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FESTIVAL PREVODOV

Maribor, jesen 2019

Vec na
pranger.si/prevodni-pranger

Festival pripravlja KUD Pranger s podporo Mestne
obcine Maribor in v sodelovanju z Lutkovnim
gledaliscem Maribor, Oddelkom za prevodoslovje
Filozofske fakultete v Mariboru in Mariborsko knjiznico.

Lutkovno
sihore, I

Maribor . MariBorska
F KnJiznica



http://pranger.si/prevodni-pranger/

Zakaj, komu
Prevodni Pranger?

Za vse, ki radi berete tujo literaturo v slovenskem
Jjeziku, pa bi si carovnije prevajalk in prevajalcev
radi ogledali poblize. Morda bi se kdo od vas rad
naucil prevajati in si ogledal prakticne primere ter
slisal, kaksni nacini prevajanja so vsecni v nasi
prevodni kulturi? Kaj od prevoda pricakuje
bralka, kaj avtor, kaj urednik, lektor, kaj prevodni
kritik? Je v Avstriji ali v ZDA denimo kaj drugace?
Kaj je prevodni greh, kaj skomina? Si prevajalka
mora upati ali raje ne?

Prevodni Pranger bo potekal po naslednji

Zasnovi:

- Vodstvo izbere 1 tuj jezik in selektorico oz.
selektorja.

- Ta izbere 2 prevodni knjigi, za kateri je mnenja,
da bi ju bilo dobro osvetliti.

- Diskutant na veceru komentira izbor del.

- Prevajalec prisluhne argumentirani diskusiji in
se po zelji nanjo tudi odziva.

- Zivahno se vkljuci tudi publika.

Vstopnice v spletni prodaji in na blagajni LGM:
4 €| 3 € za studente in upokojence
brezplacno za brezposelne osebe (s potrdilom)

Brezplacen avtobusni prevoz iz Ljubljane in
Celja, prijave na translat@pranger.si.
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Vir: Seta Oblak

NEMSKI VECER

30. september 2019 ob 19.00
Mala dvorana

Hommage Sovretovemu nagrajencu
Stanku Jarcu (1933 - 2006), selektorica
Urska P. Cerne.

Izbrani deli:

- Heinrich B6ll: Zenske pred reéno pokrajino
(Zalozba Obzorja Maribor, 1987), roman, 172
str. (Frauen vor Flusslandschaft)

- Elias Canetti: ReSeni jezik: zgodba neke
mladosti (Mohorjeva zalozba Celovec, 1998),
avtobiografija, 355 str. (Die gerettete Zunge:
Geschichte einer Jugend)



Foto: José Salvador Navarro

RUSKI VECER

14. oktober 2019 ob 19.00
Mala dvorana

selektorica Jelka Ciglenecki
diskutantka Andreja Kalc
izbrana prevajalka dr. UrSa Zabukovec

Izbrani deli:

- Tatjana Tolstoj: Mjausk (DrusStvo slovenskih
pisateljev, Forum slovanskih kultur, 2016),
roman, 334 str. (Kvicv)

- Fjodor M. Dostojevski: Nespodobna
anekdota (Studentska zaloZba, 2007),
novela, 115 str. (CkeepHblil aHekdom)
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SRBSKI VECER

18. november 2019 ob 19.00
Mala dvorana

selektorica izr. prof. dr. Purda Strsoglavec
diskutant Zeljko Perovi¢
izbrani prevajalec Dean Rajc¢i¢

Izbrana dela:

- Svetislav Basara: Fama o kolesarjih
(Novo mesto: Goga, 2015), roman, 345 str.
(Fama o biciklistima)

- Borislav V. Peki¢: Atlantida
(Litera Maribor, 2008), 529 str. (Atlandida:
epos)

- Ob robu bo omenjena tudi knjiga Hansenovi
otroci Ognjena Spahiéa, (Studentska
zalozba, 2011).



Foto: Lucka Kenda Foto: Branimir Ritonja
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FRANCOSKI VECER

9. december 2019 ob 19.00
Minoritska cerkev

selektorica dr. Mateja SeliSkar Kenda
diskutantka Melita Forstneri¢ Hajnsek
izbrana prevajalka dr. Katja ZakrajSek

Izbrani deli:

- Clémentine Beauvais: #3Spehbombe
(Mladinska knjiga, 2019), mladinski
roman, 279 str. (Les Petites reines)

- Nathacha Appanah: Povratnik nasilja
(Sanje, 2017), kratki roman, 130 str.
(Tropique de la violence)



